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Değer Tutum ve Yaşam Şekilleri (Value Attitute and Lifestyles) 

Şadi Evren ŞEKER 
aIstanbul Medeniyet University, Department of Business 

Özet 

İngilizce Value Attitute and Lifestyle kelimelerinin baş harflerinden oluşan “VALS” kavramı pazarlama dünyasındaki 
farklı müşteri segmentlerini belirlemek için kullanılan ve müşterileri motivasyonları, satın alma gücü ve yaşam standartlarına 
göre 8 seviyede inceleyen yaklaşımın ismidir. Temel olarak psikografik pazar segmentasyonu oluşturmaktadır ve müşterilerin, 
kişilik, değerler, kanaat, tutum ve yaşam şekillerine göre gruplanması esasına dayanmaktadır. Pazarlamada başarı için doğru 
müşteri segmentine doğru mesajın verilmesi ve doğru ürünün hedeflenmesi prensibine dayanır. Günümüzde gelişen sosyal ağlar 
ve web 2.0 teknolojileri ile hedeflenmiş pazarlama açısından oldukça önemli hale gelen yaklaşım sayesinde hedefteki müşterinin 
ürüne ilgi duyması ve doğru ürünün pazarlanması sağlanmaktadır.  
Anahtar Kelimeler: Yönetim Bilişim sistemleri, Bilgi Yönetimi, Pazarlama 

Summary 

VALS is the shortening of Value Attitude and Lifestyle words and is a tool for segmentation of customers in marketing 
studies. The segmentation is mostly rely on the income level, life standards and motivation of customers. Basically the lifestyles 
are divided into 8 groups. The technique classifies the customers depending on their values, opinions, attitudes and life styles. 
The technique is also useful for targeting correct customer for the correct product. By the increasing trend of social networks and 
web 2.0, the targeted marketing has an increasing importance now a day. The technique can be useful to determine the way of 
marketing for the correct customer and product also.  
Keywords: Management Information Systems, Knowledge Management, Marketing 

1. Giri!  ve Tanım 

Toplumdaki her bireyin ait olduğu farklı bir segment ve bu segmentlerin özelliklerinin detaylı olarak çıkarıldığı 
çalışmadır. Temel olarak davranışsal analiz üzerine kuruludur ve her segmentteki müşteri gruplarının farklı davranışlarını 
araştırmayı hedefler. Davranış şekilleri, kişilik, değerler, kanaat, tutum ve yaşam şekli olarak beş ana unsur üzerine dayanan 
psikografik çalışmadır. Ayrıca psikografik çalışmaları kültür kavramı ile yakından ilişkili olup her segmentteki kişiliğin farklı bir 
kültürden olduğu da kolaylıkla iddia edilebilir. Örneğin Amerikan toplumu için yapılan çocuk patlaması nesli (baby boom 
generation) veya X nesli olarak geçen nesil (Ulrich, 2003) ve 2000 yılını ifade eden Millennials nesli veya Y nesli (William 
Strauss, 2000)  arasında psikografik yöntemler kullanarak farkları analiz etmektedirler.  

VALS kavramı ilk olarak 1978 yılında bir sosyal bilimci olan Arnold Mitchell tarafından SRI International firmasında 
geliştirilmiştir. Ardından kavrama Harvard sosyolistlerinden David Riesman ve psikolog Abraham Maslow tarafından sahip 
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•õkõlmõ!  ve geli! tirilmi ! tir (Yankelovich & Meer, 2006).  
Mitchell tarafõndan geli! tirilen fikrin ilk haliyle Amerikan toplumundaki yeti!kinlerin alõ!veri!  alõ!kanlõklarõ analiz 

edilmeye •alõ!õlmõ!  ve SRI International firmasõ tarafõndan 1980 yõlõnda 1635 yeti!kinden toplanan verilere gšre ilk 
segmentasyon yapõlmõ! tõr (Beatty, Homer, & Kahle, 1988). Bu ilk •alõ!madaki mŸ! teri sõnõflarõ ve da" õlõm oranlarõ !u !ekildedir: 
survivors (4%), sustainers (7%), belongers (35%), emulators (9%), achievers (22%), I-am-me (5%), experiential (7%), societally 
conscious (9%), and integrated (2%). 

VALS yapõsõ itibariyle iki boyutlu bir analiz olarak dŸ!ŸnŸlebilir. Buna gšre dŸ!ey boyutta kaynaklar ve kaynaklara 
eri! im ve kontrol imkanlarõ bulunurken yatay boyutta ana motivasyon de" erleri bulunmaktadõr.  

 
! ekil  1 VALS ‚er•eve •iz imi  

Yukarõdan a!a" õya do" ru, yŸksek kaynak eri! imi ve kontrolŸnden daha dŸ!Ÿ" e do" ru giden bir yapõ vardõr. Buradaki 
kaynakla kast edilen bireyin yenilik (innovation) katõlõmõnõ da etkileyen faktšrlerdir (Seker, 2014). …rne" in gelir dŸzeyi, e" itim 
seviyesi, kendine gŸven, bilgi birikimi, liderlik vasõflarõ veya enerjisi gibi šzellikleri bu grupta dŸ!ŸnŸlebilir.  

Klasik motivasyon teorisine (SEKER, 2015) benzer !ekilde dõ!  motivasyon faktšrlerinde i• motivasyon faktšrlerine do" ru 
(sa" dan sola) toplumsal gruplarõ yatay eksende sõnõflandõrmõ! tõr. Buna gšre Ÿ• temel sõnõflandõrma a!a" õdaki !ekilde sõralanabilir:  

1. #dealler: Genellikle idealler tarafõndan !ekillenen bilgi (knowledge) ve prensiplerin algõlanmasõ ile šl•Ÿlebilir. 
Bu grupta dŸ!ŸnŸcŸ ve inanõcõlar bulunmaktadõr. Ki! ilik olarak idealist ki! ilikler bu grupta gšsterilebilir. Genel 
olarak kaynaklara daha fazla eri!en gruplarõn fikir Ÿretimi ve dŸ!Ÿnce dŸzleminde tartõ!ma imkanõ da daha 
yŸksektir. Daha dŸ!Ÿk kaynaklara eri!en gruplarda ise dŸ!Ÿnce yerini inanca bõrakmõ! tõr ve ideallere ula!mak 
i•in a•õklamaya ihtiya• duymaksõzõn inanma e" ilimi gšrŸlmektedir.  

2. Ba!arõ: Genel olarak •evresine ba!arõyõ gšsteren veya •evresi tarafõndan ba!arõsõ taktir edilen ki! ilik grubudur 
ve ba!arõlarõ ile mutlu olurlar. Bu grupta ba!arõcõlar ve mŸcadeleciler vardõr. Genel olarak ba!arõyõ etkileyen en 
šnemli faktšrlerden birisi kaynaklara eri! im oldu" u i•in, kaynaklara eri! im imkanõ daha yŸksek olan gruplarõn 
ba!arõya da daha yakõn oldu" u sšylenebilir.  

3. Kendini ifade: Bu gruptaki ki! ilikler genelde sosyal veya fiziksel aktivitelerini, risk algõlarõnõ, kendi ki! isel 
ifadeleri Ÿzerine in!a ederler. Toplumdan kopuk, topluma muhalif veya ele! tirel bakan ve kendi ki! ili " i Ÿzerine 
se•imlerini ve kararlarõnõ in!a eden ki! ilik gruplarõdõr. Daha fazla kaynak eri! imi olan gruplarõn kendi ki! ilikleri 
Ÿzerinden in!a ettikleri yeni deneyimlere a•õk oldu" unu, bununla birlikte kaynaklara kõsõtlõ eri! imleri olanlarõn 
(yapõcõlarõn) sadece hayatlarõnõ idame ettirecek kanaatkarlõkta kendi kendine yeter bir hayat ya!adõklarõ 
gšrŸlmektedir.  
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2. VALS Segmentleri 

! ekil 1Õde gšsterilen ve iki boyutlu uzayda motivasyon ve kaynaklara eri"im boyutlarõna gšre yerle"tirilen 8 farklõ 
segment, a"a#õdaki "ekilde a•õklanabilir : 

1. Yenilik•iler (Innovators): De#i"imin kenarõnda ya"ayan ve de#i"tirme gŸcŸ olan kesimi ifade eder. En 
yŸksek gelir dŸzeyine sahip ki"ilerdir. Kendi yšnlerini kendileri tayin ederler ve genelde yšneldikleri 
alanlarda ba"arõlõ olurlar. Ba#õmsõz, gŸ•lŸ karakterli, ve ince zevkleri olan ki"ilerdir. Ayrõca genel 
olarak a"a#õdaki šzellikleri ta"õdõklarõ sšylenebilir.  

a. Bilgiye sŸrekli a•õk olmalarõ ve yeni "eyler š#renmeleri 
b. Deneyimleyecek kadar šzgŸvenleri olmasõ 
c. En yŸksek finansal hareketlilikleri yšnetmeleri 
d. Reklamlar konusunda "Ÿpheci olmalarõ 
e. Uluslararasõ ya"amlarõ olmasõ 
f. Gelecekle ilgili yšnelimleri olmasõ 
g. Kendi kararlarõnõ almalarõ 
h. Yeni fikir ve teknolojilere a•õk olmalarõ 
i. Problem •šzme konusunda meydan okumalardan zevk almalarõ 
j. En geni" aktivite ve ilgi yelpazesine sahip grup olmalarõ 

2. DŸ"ŸnŸcŸler (Thinkers): Bu gruptakiler yŸksek gelir dŸzeyine sahip ve idealleri olan ki"ilerdir. Olgun, 
sorumluluk sahibi ve iyi e#itim gšrmŸ" profesyonellerdir. Genelde ki"isel ve aile ya"antõlarõ ile 
zevklerini birle"tirmi" ki"iler olmakla birlikte, dŸnyada nelerin dšndŸ#Ÿ hakkõnda da bilgileri vardõr ve 
yeni fikirler ve sosyal de#i"imlere a•õktõrlar. YŸksek gelir dŸzeyinde olmalarõna kar"õlõk uygulamada 
birer tŸketici davranõ"õ sergilemenin yanõ sõra genelde kararlarõnõ bir mantõklõ "ekilde alõrlar.  

a. Sosyal davranõ"larõ i•in ÒhepÓ ve Òhi•Ó yargõlarõ vardõr 
b. Analiz fel•lerine (analysis paralysis) e#ilimleri vardõr. Kõsaca a"õrõ analiz veya bir anti-šrŸntŸ ile fel• 

olma durumudur.  
c. Harekete ge•meden šnce planlama ve ara"tõrma e#ilimleri vardõr 
d. Olaylarõn hikayesini ve ge•mi"ini incelemeyi severler 
e. Finansal olarak geli"mi"tirler 
f. Modadan kolay kolay etkilenmezler 
g. Teknolojiyi fonksiyonel olarak kullanõrlar 
h. Geleneksel olarak entellektŸel yolu tercih ederler 
i. Kendini kanõtlamõ" ŸrŸnleri tercih ederler 

3. $nanõcõlar (Believers): $dealleri olan dŸ"Ÿk gelir grubunu ifade eder. Bu gruptakiler muhafazakar ve 
tahmin edilebilir mŸ"terilerdir. Genelde yerel ŸrŸnleri ve bilinen markalarõ tercih ederler. Hayatlarõ aile, 
toplum ve ulus ekseninde "ekillenir. Hatõrõ sayõlõr gelirleri bulunmaktadõr: 

a. $yi bir hayat i•in basit do#rular ve yanlõ"lara inanõrlar 
b. $lham kayna#õ olarak ruhsal ve dinsel š#elere dayanõrlar 
c. Arkada"lõk ili"kileri šnemlidir 
d. Ka•õ" i•in televizyon seyretmek ve romantik kitaplar okumayõ tercih ederler 
e. Mu#laklõ#a toleranslarõ yoktur ve her kavramõn kesin ve net olarak bir zemine oturmasõnõ isterler 
f. Toplumun de#i"mesini istemezler 
g. Reklamlarõ me"ru birer bilgi kayna#õ olarak gšrŸrler 
h. De#erlerin sabit ve sŸrekli kalmasõnõ isterler (sadõktõrlar) 
i. Davranõ"sal olarak Òben deÓ e#ilimi yŸksek oranda gšzlenir 

4. Ba"arõcõlar (Achievers): Ba"arõyla motive olan grubun yŸksek gelir seviyesinde yer alan bireyleridir. $" 
hedefli ki"iliklerdir ve i" ve aileleri ile mutlu olurlar. Politik olarak muhafazakar ve de#i"ime kapalõ, 
otoriteye saygõlõ ki"ilerdir. Bilinirli #i yŸksek (me"hur) markalarõ kullanarak •evrelerine kendilerini 
ba"arõlõ olarak gšsterirler: 

a. Tutum olarak Òšnce ben ve ailemÓ e#ilimleri vardõr 
b. Paranõn gŸcŸn kayna#õ oldu#una inanõrlar 
c. Ailelerine ve i"lerine adanmõ"lardõr 
d. Zamanlamaya šnem verirler ve genelde yo#undurlar 
e. Hedef odaklõdõrlar 
f. ‚ok •alõ "õrlar 
g. Politik olarak merkezde yer alõrlar 
h. Status quoÕnun birer abidesi gibi ya"arlar ve de#i"ime kar"õdõrlar 
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i. Kendi hakkõnda farkõndalõklarõ vardõr ve kendilerini tanõmaya •alõ!õrlar 
j. …zeldirler ve šzel hissetmek isterler 
k. Profesyoneldirler 
l. Teknolojiyi •õktõlarõna gšre yargõlarlar. …rne" in Ÿretimi ne kadar arttõrdõ" õna gšre de" erlendirirler 

5. MŸcadeleciler (Strivers): Ba!arõ hedefleri olan ki! iliklerin dŸ!Ÿk gelir dŸzeyinde yer alan bireylerdir. 
Ba!arõcõlar ile aynõ karakterlerde olmakla birlikte kaynaklara eri! im a•õsõndan daha sõkõntõlõ gruptur ve 
daha kõt ekonomik, sosyal veya psikolojik kayna" a eri!ebilirler. Bu bireyler i•in stil ve moda olduk•a 
šnemlidir •ŸnkŸ bu sayede hayranõ olduklarõ ki! ilere benzeyebilmektedirler.  

a. Genelde i! te kalma sŸreleri kõsa ve sõk sõk i!siz kalma oranlarõna sahiptirler 
b. Filim izlemek, bilgisayar oyunlarõ gibi kendilerini hayallerindeki konumda gšsteren ara•lara 

e" ilimleri vardõr. 
c. E" lenceyi severler 
d. Taklit ŸrŸn kullanma ve ki! ilik taklidi yapma e" ilimleri vardõr 
e. Genelde toplu ta!õma kullanõrlar 
f. Genelde dŸ!Ÿk seviye ve sokak kŸltŸrŸne sahiptirler 
g. Hayatlarõnõ de" i! tirmeyi tutku ile isterler ama genelde bu tutkularõnõ ger•ekle! tirecek imkanlarõ yoktur 
h. BŸtŸn gelirlerini gšrŸnŸ! lerine harcayabilirler 

6. Deneyimciler (Experiencers): Kendi ki! iliklerini merkeze alan grubun yŸksek gelir seviyesini ifade 
eder. Di" er bŸtŸn gruplara gšre en gen• ya!  grubunu olu! tururlar ve ortalama 25 ya!õndadõrlar. Fiziksel 
ve sosyal zevkler ve deneyimler i•in •ok fazla enerjileri vardõr. Hõrslõ mŸ! teri grubudur ve giyim, 
mŸzik, fastfood ve di" er bŸtŸn gen•lik harcamalarõna e" ilimleri vardõr. Yeni ŸrŸn ve servisleri 
deneyimleme heyecanõ ile ya!arlar. 

a. Her!eyi isterler 
b. #lk giren ilk •õkar e" ilimini benimserler ve bir ŸrŸn ilk •õktõ" õnda sahip olmak isterler 
c. Ana akõmõn tersine gitmeye •alõ!an muhalif yapõlarõ vardõr 
d. Son modayõ takip ederler 
e. Fiziksel aktivite pe! inden ko!arlar 
f. Kendilerini sosyal olarak gšrŸrler 
g. Arkada! lõ" õn šnemine inanõrlar. 
h. Ani ya!ar ani kararlar alõrlar 
i. Gšrsel olarak yŸksek zevklere sahiptirler ve kolay etkilenirler 

7. Yapõcõlar (Makers): Bu gruptaki bireyler ki! ilik merkezli grubun dŸ!Ÿk gelir seviyesinde yer alõrlar. 
Ki ! inin kendine yeterli olmasõnõ hedefleyen pratik ki! ilerdir. Genelde i•lerine kapanõ ve aile ve yakõn 
tanõdõklarla sõnõrlõ sosyal hayatlarõ vardõr ve dõ!  dŸnyayõ •ok šnemsemezler. MŸ! teri olarak genelde 
pratik ve kullanõ! lõ ŸrŸnleri tercih ederler.  

a. Devlet ba! ta olmak Ÿzere •o" u kuruma gŸvenmezler 
b. Otomatik i! leyen hemen her !eye ilgileri vardõr (bir šnceki maddedeki gŸvensizli" in de etkisiyle) 
c. Dõ!  mekan ilgileri yŸksektir (avcõlõk, balõk avlamak gibi) 
d. Cinsiyetler arasõ algõlarõ nettir ve kesin !ekilde cinsiyetleri ve rollerini ayõrt ederler 
e. Kendilerinin oldu" una inandõklarõ !eyleri korumaya •alõ!õrlar 
f. Kendilerine gšre olduk•a dŸz mantõ" a sahiptirler ancak ba!kalarõna cahil olarak gšrŸlebilirler 
g. Kendi sahalarõ olmasõnõ isterler (hem fiziksel bir daire, bina, arsa anlamõnda hem de sosyal alan 

anlamõnda) 
8. Hayatta Kalanlar (Survivors): En dŸ!Ÿk gelir seviyesindeki bireylerdir. Herhangi bir motivasyon 

belirtisi gšsteremeyecek kadar dŸ!Ÿk kaynaklarõ vardõr. Genelde bŸtŸn segmentlerin en ya! lõ grubunu 
olu! turur ve ortalama 61 ya!õndadõrlar. Genelde de" i! ime kapalõ olduklarõndan markalara kar!õ en 
yŸksek sadakatin oldu" u gruptur.  

a. Dikkatli ve riski sevmeyen gruptur 
b. En ya! lõ gruptur 
c. Tutumludurlar 
d. Geleneksel veya trendi takip eden gšrŸlŸp gšrŸlmemeyi umursamazlar 
e. Tekrarlardan zevk alõr ve rahat hissederler, aynõ ki! iler ve aynõ mekanlarõ tercih ederler 
f. En fazla televizyon izleyen gruptur 
g. Genelde •o" u zamanlarõnõ yalnõz ge•irirler 
h. Interneti en az kullanan gruptur 
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Veri Ambarõ (Data Warehouse) 

Sadi Evren SEKER 
aIstanbul Medeniyet University, Department of Business 

…zet 

Bu •alõ!mada genel olarak veri ambarõ kavramõna giri!  yapõlmõ! tõr. Veri tabanõ ile veri ambarõ arasõndaki ili ! kiler, veri ambarõ 
ile veri marketleri arasõndaki ili ! kilerden bahsedilmi! tir. ETL sŸre•leri, veri ambarõ mimarileri ve veri kŸplerinden bahsedilerek 
veri ambarõ ile ilgili temel konular anlatõlmõ! tõr.  

Anahtar Kelimeler: ETL sŸre•leri, Veri Ambarõ Mimarileri, Yõldõz !emasõ, Veri KŸpleri 

Summary  
This paper makes a brief introduction to the data warehouse concept. Conceptual view of relationships among datawarehouse, 

database and data marts has been introduced as well as ETL processes, data warehouse architectures and datacubes.  

 
Keywords: Misspellings, ETL Process, Data Warehouse,Data Architecture, Star Scheme, Data Cubes 
 
Te!ekkŸr: Bu yazõnõn hazõrlanmasõnda emeklerini eksik etmeyen Havva YŸksel ve GŸlsŸm Yi" itÕe te!ekkŸrŸ bir bor• 
bilirim.  

1. Giri !  ve Tanõm 

Veri ambarlarõ(data warehouse) (Hoffer, Prescott, & McFadden, 2001), veri tabanlarõnõn birer par•asõ olarak 
dŸ!ŸnŸlmektedir. Veri tabanlarõnõ yormamak i•in olu! turulmu! , daha hõzlõ •alõ!an, šzelle! tirilmi !  ve veri tabanlarõna gšre daha az 
veri saklayan yapõdadõrlar. "lgili veriyi kolay, hõzlõ ve do#ru bi•imde analiz etmek i•in gerekli i! lemleri yerine getirir. 

1.1. Veri Ambarõnõn Temel …zellikleri ve Veri Tabanõ Arasõndaki Farklar 

! Veri tabanlarõnõn amacõ bŸtŸn verileri tutmaktõr, veri ambarõ ise i! lenmi! , šzelle! tirilmi !  verileri tutar. 
! Veri tabanlarõ ile veri ambarlarõ arasõndaki en šnemli farklardan birisi farklõ kaynaklardan besleniyor olmalarõdõr. …rne#in 

bir alõ!veri!  merkezinde yazar kasalarõndan gelen veriler, mŸ! teri yšnetimi ile ilgili olan veriler, stok ile ilgili veriler veri 
tabanlarõnda tablolar halinde farklõ veri kaynaklarõ olarak saklanõr. Saklanan bu farklõ veri kaynaklarõnõn birle! tirilerek, bir 



Sadi Evren SEKER/ Veri Ambarõ (Data Warehouse) 

7 

amaca yšnelik olarak raporlarõnõn hazõrlanmasõ ve verinin daha verimli kullanõlabilmesi i•in geliştirilen sistemlere veri 
ambarõ denilmektedir. 

! Veri ambarlarõ konu odaklõdõr; mŸşteri, ŸrŸn veya satõş odaklõ šzelleştirilebilirler. 
! Veri ambarlarõ trend ve değişim değerlerini takip ederek zaman i•inde kendini gŸncellemektedir. Veri tabanlarõndaki 

gŸncellemelerden haberdar olabilmek i•in •eşitli algoritmalar kullanõlmaktadõr. 
! Yapõ olarak veri ambarlarõ doğrudan gŸncellenemez, veri tabanlarõndan gerekli gŸncelleme işlemleri yapõlõr. Dolayõsõyla 

veri tabanlarõndan veri ambarlarõna tek yšnlŸ bir veri akõşõ bulunmaktadõr. 
! Veri ambarlarõ yšnetim kademesinde veya karar verme sŸre•lerinde kullanõlan sistemlerdir. 

Veri ambarlarõnõn daha kŸ•ŸltŸlmŸş ve hedefe yšneltilmiş alt kŸmelerine Veri Marketleri(Data Mart) (Bonifati, 2001) 
denilmektedir. Veri marketleri, veri ambarlarõnõn alan olarak daha daraltõlmõş halidir; veri ambarlarõ gibi bir problemin bŸtŸnŸne 
değil, belli bir kõsmõna yšnelik bir bakõş sağlar. 

Veri ambarlarõ şirketlerin ihtiya• duyduğu raporlarõn alõnmasõnõ sağlar. Operasyonel ve enformasyonel olmak Ÿzere ikiye 
ayrõlõr.  

1.2. Operasyonel ve Enformasyonel Veri Ambarlarõ Arasõndaki Farklar 

 

 
! ekil 1 Operasyonel ve Enformasyonel Veri Ambarlarõ Arasõndaki Farklar 

 
! Enformasyonel veri ambarlarõnda iş problemlerinin rapor ve bilgilerinin alõnmasõ hedeflenirken operasyonel veri 

ambarlarõnda bir işin veya sŸrecin hedef alõnmasõ sšz konusudur. …rneğin satõşõ yapõlan bir ŸrŸn i•in firma mŸşteri 
tarafõndan sorun bildirmek Ÿzere arandõğõnda, o ŸrŸnŸn hangi kasiyer tarafõndan satõldõğõ, hangi kargo şirketi ile 
gšnderildiği, stokta nerede beklediği gibi detaylarõn alõnmasõ operasyonel bir işlemdir ve hata bildirme sŸrecinin bir 
par•asõdõr. Bir yšneticinin herhangi bir iş problemi ile ilgili bilgiler ve raporlarõn hazõrlanmasõ enformasyonel veri ambarõna 
šrnek olarak verilebilir. 

! Veri tipine bakõldõğõnda operasyonel veri ambarlarõnda sŸre• ve durumlar ile ilgili bilgi ve raporlar alõnõrken, 
enformasyonel veri ambarlarõnda ge•mişe ait raporlar ve geleceğe dair tahminler ele alõnõr. 

! Operasyonel veri ambarlarõnõn kullanõcõlarõ operasyonel kişiler, idari personel gibi daha alt ve ya orta seviyede konumlanan 
yšneticiler ve bu bilgileri doğrudan işlerinde kullanacak olan kişilerdir. Enformasyonel veri ambarõnõn kullanõcõlarõ ise Ÿst 
seviyedeki yšneticiler veya iş analistleri ve mŸşterilerdir. 

! Operasyonel veri ambarlarõnõn kullanõm genişliği daha dardõr, planlõdõr ve dŸşŸk gŸncelleme gerektirir. Boyut olarak daha 
kŸ•Ÿk olduğu i•in gŸncelleme yapõlõrken •ekilen veri azdõr, dolayõsõyla gŸncelleme maliyeti de azdõr. Enformasyonel veri 
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ambarının kullanım genişliği daha fazladır. Anlık olarak değişen(ad-hoc) ve kompleks yapıdadır. Raporların 
karmaşıklığından dolayı raporlama ve analiz gerektirir. 

! Operasyonel veri ambarlarının tasarım amacı daha çok performans ve veriye eşim imkânı sağlarken, enformasyonel veri 
ambarlarında daha esnek ve basit erişim imkânları bulunmaktadır. 

! Operasyonel veri ambarlarında bir konuya ait bütün verilerin işlenmesi söz konusudur ve işlenen veriler belirli bir hedefe ve 
amaca yöneliktir. Enformasyonel veri ambarlarında daha geniş açılımda veri gurubuna ihtiyaç varken, daha seyrek erişim 
söz konusudur. Örneğin yılda bir defa alınan plan raporu için bütün verilere erişim yapılır, ancak erişim sayısı azdır. 

1.3. Veri Ambarı ve Veri Marketi Arasındaki Farklar 

 
Şekil 2 Veri Ambarı ve Veri Marketi Arasındaki Farklar 

 
! Veri ambarları uygulama bağımsız, merkezi ve bütün işletmeyi ilgilendiren, planlı ve büyük ölçeklidir. Veri marketleri ise 

karar verme süreçlerine(DSS) (Turban, 1990) daha yakın, kullanıcıya özel, organik, planlı olmayan veri ambarları olarak 
düşünülebilir. 

! Veri ambarlarının verileri tarihsel, detaylı ve özet, hafifçe denormalize edilmiş yapıdadır. Veri marketlerinin verileri ise 
kısmi olarak geçmişe ait, detaylı ve özetlenmiş, yüksek oranda denormalize edilmiştir. Denormalize, normalizasyonun ters 
işlemidir. Veri tabanındaki tabloların en az yer kaplayacak şekilde ve buna karşılık hızından ödün vererek düzenlenmesine 
normalizasyon denilmektedir. Denormalizasyon ise hızı öncelik haline getiren ancak buna bağlı olarak veri tabanının daha 
fazla yer kaplamasına sebep olan sistemdir. Sonuç olarak veri marketlerinin yüksek oranda denormalize edilmesi hızı 
öncelik aldığını göstermektedir. 

! Veri ambarı çok farklı konulardan toplanırken, veri marketinin konusu kullanıcıyı ilgilendiren özel bir konudur.  
! Veri ambarları çok sayıda iç ve dış kaynaklardan beslenirken, veri marketi kısıtlı iç veya dış kaynaklardan toplanır. 
! Veri ambarları esnek yapıda, veri yönelimli, uzun ömürlü, büyük ölçekte tek ve karmaşık yapıdadır; veri marketi ise kısıtlı, 

proje yönelimli, kısa ömürlü, küçük başlayıp büyüyen, çok ve yarı karmaşık veya karmaşık yapıda olabilmektedir. 

2. ETL Süreçleri 

Veri ambarının en önemli süreçlerinden biridir. ETL (Kimball, 2011); Extract(çıkarım), transform(dönüşüm) ve 
load(yükleme) kelimelerinin kısaltılmışıdır. 
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! ekil 3 ETL SŸre•leri  

! ekil 3Õte ETL sŸrecinin adõmlarõ gšsterilmi"tir. Bu sŸre•ler incelendi#inde silindir ile ifade edilen veri tabanlarõndan 
alõnan veriler extract(•õkarõm) kõsmõnda i"lenir. Hangi verilerin, ne kadarõnõn, ne sõklõkta alõnaca#õ gibi kararlar extract(•õkarõm) 
kõsmõnda verilir. Verinin šn i"lemesinin yapõldõ#õ kõsõm PreProcess(temizleme) kõsmõdõr. Temizleme kõsmõnda veriler incelenir, 
tutarsõz, hatalõ girilen ve bo" de#erlere belli yšntemler uygulanarak veriler i"lenebilecek hale getirilir. Transform(dšnŸ"Ÿm) 
kõsmõnda verinin amaca yšnelik olarak dšnŸ"tŸrŸlme i"lemi yapõlõr. …rne#in eldeki bir veride adres bilgisi i•inden sadece "ehir 
bilgisinin alõnmasõ veya ki"ilerin mesleklerinin tutuldu#u veriden sadece bili"im sektšrŸne ait olanlarõn raporlanmasõ 
istendi#inde, meslekler arasõndan bili"im ile ilgili olanlarõn •e"itli yšntemlerle se•ilmesi dšnŸ"Ÿm i"lemidir. Son a"amada ise 
dšnŸ"tŸrŸlen i"lenmi" veriler veri ambarõna yŸklenir(load) ve eri"ime hazõr hale getirilir. Verinin eri"ime a•õk hale gelmesi o veri 
Ÿzerindeki i"lemlerin bitti#ini ve raporlama i"lemlerinin yapõlabilece#ini gšsterir. Bazõ durumlarda veri ambarõndaki i"lenmi" 
veri tekrar ETL sŸre•lerinden ge•ebilmektedir. Bunun dõ"õnda veri ambarlarõ Ÿzerinde veri madencili#i algoritmalarõ, karar verme 
mekanizmalarõ uygulanabilmektedir. …rne#in stokta biten bir ŸrŸnŸn ilgili yerlere stok bilgisi raporlanabilir. Sonu• olarak veri 
ambarõ verinin hazõrlanma sŸreci olarak dŸ"ŸnŸlebilir. Bu sŸre• sõrasõnda kademelerden kabul edilmeyen veriler veri 
tabanlarõndan •õkarõlabilir. Verilerin veri tabanõndan veri ambarõna kadar olan sŸre•te i"lenmesine Kademe-Sahne(Staging Area) 
denilmektedir.  

3. Veri Uzla"masõ(Data Reconciliation) 

3.1. Extract(‚õkarõm) 

 Extract a"amasõ statik veya incremental(artan) olabilmektedir. Statik algoritmalarda bloklar halinde alõnan veriler ile 
raporlar olu"turulur ve bir sonraki ay tekrar rapor olu"turulmak istendi#inde bu bir aylõk veri tekrar extract(•õkarõm) edilir. 
Incremental(artan)Õda ise sadece aradaki artõ"lar gŸncellenir. Aylõk raporlar i•in statik extract(•õkarõm), gŸnlŸk raporlar i•in ise 
de#i"iklikleri ya da gŸnlŸk satõ" grafiklerinin gšrŸlebilmesi i•in her gŸn sadece o gŸne šzel verilerin •ekilmesi dolayõsõyla 
incremental(artan) extract kullanõlmasõ daha mantõklõdõr. 

3.2. PreProcessing(temizleme) 

Bazõ kaynaklarda temizlemek anlamõna gelen Scrub/Cleansing olarak da ge•mektedir. Yazõm hatalarõ, tarih hatalarõ, eksik veriler, 
imk‰nsõz veriler ve tekrarlanan veriler PreProcessing a"amasõnda dŸzeltilir veya ayõklanõr.  

3.3. Transform(DšnŸşŸm) 

 Transform i"lemi satõr(Record level) veya sŸtun(Field level) olmak Ÿzere iki boyutta ele alõnõr. Satõr boyutunda; verinin 
par•alanmasõ, verinin birle"tirilmesi ve ortalamanõn alõnmasõ(avg), toplamõn bulunmasõ(sum) gibi i"lemler ele alõnõr. SŸtun 
boyutunda; birden fazla sŸtunun birle"tirilmesi veya tek bir sŸtunun birden fazla sŸtuna bšlŸnmesi i"lemleri ele alõnõr. 



Sadi Evren SEKER/ Veri Ambarõ (Data Warehouse) 

10 

3.4. Load(YŸkleme) 

Refresh Mode(yenileme) ve Update Mode(gŸncelleme) olmak Ÿzere iki durumda incelenmektedir. Refresh Mode; verinin 
yenilenmesi amacõyla belli aralõklarla tekrar alõnmasõdõr ve verinin sŸrekli olarak yenilenmesi sa! lanõr. Update Mode ise; verinin 
gŸncellenmesi amacõyla sadece de! i"en kõsõmlarõnõn alõnmasõdõr. 

4. Veri Ambarõ Mimarileri  

Birden fazla veri ambarõ mimarileri (Jarke, 1999) bulunmaktadõr. Bunlar; iki seviyeli mimari, Ba! õmsõz Veri Marketi, 
Ba! õmlõ Veri Marketi ve Operasyonel Veri Kaydõ(Operation Data Store, ODS), Mantõksal Veri Marketi ve Aktif Ambar, †• 
Katmanlõ MimariÕdir. 

4.1. !ki Seviyeli Mimari 

#ekil 4Õ teki iki seviyeli mimaride ETL sŸre•leri verilmi"tir. Veri kayna! õndan(Source Data System) alõnan veriler 
extract(•õkarõm) i"leminden ge•irilerek; transform(dšnŸ"Ÿm) kõsmõnda temizleme, ayrõ"tõrma, birle"tirme gibi i"lemlerden 
ge•erek veri ambarõna yŸklenir ve son kullanõcõ(End-User) a"amasõnda sorgular, raporlar ve uygulamalar bu veriyi kullanõr. 

 
 

 
! ekil 4 "ki Seviyeli Mimari  

4.2. Ba" õmsõz Veri Marketleri 

Ba! õmsõz veri marketlerinde de ETL sŸre•leri Extract(•õkarõm), Transform(DšnŸ"Ÿm) ve Load(yŸkleme) olarak 
ger•ekle"mektedir. Ancak i"lenmi" verilerin yŸklendi! i yer veri ambarõ yerine birden fazla veri marketinden olu"an bir sisteme 
yŸklenir ve bu veri marketlerinden sorumlu ki"iler veriler Ÿzerinde kendi bšlŸmleri ile ilgili •alõ"malar yapar. 
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! ekil 5 Ba" õmsõz Veri Marketleri 

 

4.3. ODS ve Ba! õmlõ Veri Marketleri 

Veriler ETL sŸre•lerinden ge•tikten sonra i•inde bir tane veri ambarõ ve birden fazla veri marketlerinin bulundu! u bir 
sisteme yŸklenir. Bu sistemde i"lenmi" veri ilk olarak veri ambarõna ve sonrasõnda veri ambarõndan farklõ bšlŸmlere ayrõlmõ" veri 
marketlerine yŸklenir. Dolayõsõyla ETL sŸre•lerinin sonunda veri tek bir yerde tutulurken sonrasõnda i"lemlere gšre 
par•alanmaktadõr. Ba! õmsõz veri marketlerinde iki farklõ kullanõcõnõn kullandõ! õ aynõ verilerin farklõ veri marketlerinde tutulmasõ 
sšz konusu olabilir. Yani bu iki kullanõcõ tek bir veri marketi yerine farklõ veri marketlerinden aynõ veriyi kullanabilir. Aynõ 
durum ba! õmlõ veri marketleri i•inde ge•erli olabilir ancak ba! õmsõz veri marketlerinde veriler her bir veri marketi i•in tekrar 
tekrar ETL sŸre•lerinden ge•erken, ba! õmlõ veri marketlerinde ETL sŸrecinden ge•en i"lenmi" veriler tek bir yerde toplandõ! õ ve 
sonrasõnda veri marketlerine par•alandõ! õ i•in ETL sŸre•lerinin tekrarlanmasõna gerek kalmaz. 
 

 
! ekil 6 Ba" õmlõ Veri Marketleri 
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4.4. Aktif Ambar Teknolojisi  

Veri ambarõ ve veri marketleri bir dšnŸ!Ÿm katmanõnda tutulur. Her bir son kullanõcõnõn ilgilendi" i bšlŸmler ayrõ veri 
marketlerinde tutulan ve aynõ veri ambarõndan beslenen yapõlardõr. 
 

 
! ekil 7 Aktif Ambar Teknolojisi  

 

4.5. Ger•ek Zamanlõ Veri Ambarõ(Realtime Data Warehouse) 

Adaptive(uyumlu) bir yapõdadõr, veri kendini uyumlu bir !ekilde ayarlayabilmektedir. Kullanõm alanlarõ !u !ekildedir: 
! Sistemlerin monitšr edilmesi 
! Kredi kartlarõ ile yapõlan harcamalarõn kullanõcõya bu harcamalarõn kendisi tarafõndan yapõlõp yapõlmadõ" õnõ uyaran anlõk 

uyarõlar 
! A" (network) gŸvenli" inin sa" lanmasõ gereken yerler 
! MŸ! terilerin bir sorun bildirdi" inde anlõk olarak geri dšnŸ!  yapõlmasõ ve bununla ilgili verinin toplanõp raporlanmasõ 
! Fiyatlarõn otomatik olarak de" i!mesi 
! Bir ŸrŸne kar!õ talep artõ!õnõn oldu" u yerlerde bu ŸrŸn ile ilgili Ÿretimin artõrõlmasõ gibi i! lerin anlõk olarak tetiklenmesi 
! Verinin do" ru olup olmadõ" õnõn kontrolŸnŸn yapõlmasõ gibi alanlarda kullanõlabilmektedir. 

5. Yõldõz ! ema(Star Scheme) 

Veri ambarõ tablo yapõlarõnõn en •ok bilinen modelidir. Merkezde tutulan ve veri ambarõnõn i! lenmi! , temiz verilerinin 
bulundu" u tablo, boyut tablolarõ olarak adlandõrõlan kŸ•Ÿk tablolar ile ili! kilendirilmi! tir. Bu ili ! kilendirme temel olarak veri 
tabanlarõndaki varlõklar arasõ ili! ki(Entity Relationship) modeline benzemektedir. 
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Şekil 8 Yılzdı Şema Tablosu 

6. Veri Küpü(Data Cube) 

Verinin iki boyuttan üç boyuta çıkması ve her bir dilimlerin tabloları temsil etmesi durumudur. Dolayısıyla tablolar küp 
!eklinde bir araya toplanır. " ekil 9’da ürünler(products) arasından ayakkabıların(shoes) aylara göre satı! ını gösteren dilim tablo 
halinde ifade edilmi! tir. 
 

 
Şekil 9 Veri Küpü 
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Do! al Dil  "#leme(Natural  Language Processing) 

Sadi Evren SEKER 
aIstanbul Medeniyet University, Department of Business 

…zet 

Doğal dil işleme konusuna giriş içeriğinde olan bir yazı olmuştur. Doğal dil işleme ingilizce literatürde natural 
language processing ya da NLP olarak kısaltılmış hali geçmektedir. Doğal dil işleme süreçleri, doğal dil işlemeye neden 
gereksinim duyulmakta, karşılaşılan sorunlar nelerdir ve son  kullanılan yerlere değinilerek giriş anlamında bir anlatım olmuştur. 
   
Anahtar Kelimeler: Doğal dil işleme , Makine Çevrimi ,Kelime işleme ,internet arama motoru , Metin işleme , Finans  ,Zamansal Mantıklar, 
Argüman Ağları  
 

Summary 

This article aims to make a brief introduction to natural language processing concept and terms. Some problem types 
and some application areas are introduced in the article.  

 
Keywords: Natural Language Processing , Machine Translation, Word Processing ,NL/DB interface, AI Bots (Siri), Text Processing, Text 
Summarization, Argument Aggregation  
 

1. Do! al Dil  "#lemeye Genel Bakõ#    

Diller bilindiği üzere ikiye ayrılır; makine dili(machine language) ve insanlar tarafından kullanılan doğal 
dildir(natural language). Bilgisayarların insanların dillerini anlaması , onlarla iletişime geçmeleri için doğal dil 
işleme bilimi kullanmaları gerekmektedir. Kısacası, bilgisayarların doğal dilleri işleme sürecidir. Bunu insan-
bilgisayar etkileşimi (human computer interaction-HCI) (Preece, 1994.) biliminin altında da görülebilir  veya 
hesaplamalı dil bilimi(compurtational linguistics-CL) olarak da görülebilir. Burada dilin hesaplanması işlem 
görmesi durumudur.  

Veri bilimiyle doğal dil işleme arasındaki ilişki düşünüldüğünde, aslında bu konuyu metin işleme(Text 
Processing)  ve metin madenciliğinin(text mining) (Seker, Metin Madenciliği(Text Mining), 2015)  altında 
düşünmek gerekir. Çünkü veri biliminin genelde ilgilendiği kısım buralardır. Bunun sebebi , eğer veri kaynakları 
metin şeklindeyse bunların ilk önce analiz edilmesi ve işlenebilir hale getirilmesinde doğal dil işleme önemli bir rol 
oynamaktadır. 
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Do! al dil i"leme girdilere gšre ikiye ayrõlõr. Yazõlõ metinlere(text processing ) gšre ve ses (speech processing)  
Ÿzerine yapõlanlardõr. Do! al dilin genellikle iki kayna! õ bulunmaktadõr. Birinin konu"masõ durumunda ona sesli 
yanõt verilmesi veya yazõlõ bir metnin analiz edilmesi olarak dŸ"ŸnŸlebilir. Do! al dil i"leme •alõ"malarõõ "u "ekilde 
olmaktadõr; ses Ÿzerinden •ok fazla •alõ"ma yapõlamamakla birlikte daha •ok sesli anlatõmlarõn yazõlõ hale getirilip 
ve daha sonra yazõlõ hale getirilen metinler i"leme dahil edilmeleriyle olu"maktadõr. 

Do! al dil i"lemenin  •alõ"ma seviyelerine bakõldõ! õnda dšrt ana madde gšrŸlmektedir. Kelime 
bilimi(Morphological-Lexical), sšz dizimsel (syntactic),anlamsal(semantic) ve sšylevdir(pragmatic-discourse). 
Do! al dil i"leme a"amalarõ bu dšrt ana madde Ÿzerinden anlatõlmaya •alõ"õlacaktõr. Kelime bilimi(lexical), 
kelimelerin anlamlarõnõn anla"õlmasõyla ilgilenir. Bir kelimenin kškŸnŸn hangi ekler alarak hangi anlama 
dšnŸ"tŸ! ŸnŸ inceler ve bu sayede kelimenin ne oldu! u anla"õlõr. Sšz dizimsel (syntactic), cŸmledeki kelimelerin 
dizilim "eklidir. Bir cŸmlede kelimelerin nasõl dizildi! iyle ilgilenir. Anlamsal(semantic), kullanõlan cŸmlelerin 
anlamlarõnõ inceler. ‚ŸnkŸ do! al dilin bilgisayar tarafõndan do! ru i"lenebilmesi i•in ilk, bu cŸmlenin do! ru bir 
"ekilde  anla"õlmasõdõr. Sšylev(pragmatics-discourse),bir konu"ma sõrasõnda kullanõlan kelimeler ve anlamlarõyla 
ilgilenir. #lk šnce bilgisayar tarafõndan konu"ma anla"õlmalõ ve nelerden bahsedildi! i anla"õlan cŸmlelere do! ru 
kelimeler kullanõlarak cevap verilmesi durumudur. 

Do! al dil i"lemenin bir di! er kõsmõ Ÿretim(Generation) kõsmõdõr. Burada bir dilin anla"õlmasõ i•in gerekli 
zamanõ yine bu dili Ÿretmek i•in de kullanõlmalõdõr. …rne! in bilgisayarõn Ÿretti! i bir tŸrk•e kelime olarak 
dŸ"ŸnŸlebilir. 

2. Do! al Dil  "#lemede Kar #õla#õlan Zorluklar  

2.1. Belirsizlik-Mu! laklõk Durumu (Ambiguity) 

2.1.1.  SšzcŸk Seviyesi(Lexical) 
  Diller ailesinde biti "ik ,sondan eklemeli(Agglutinative) olarak bir dil ailesi bulunmaktadõr. Yani bir 

kelimenin sondan eklemeli olarak ,birden fazla ek almasõyla  bir •ok anlama gelebilir. Bu sebepten dolayõ bu 
kelimelerin anlamõnõ bulmak zorla"maktadõr. …rne! in TŸrk•e dili de sondan eklemeli bir dildir. 

2.1.2.  Sšzdizimsel(Syntactic) 
CŸmlenin i•inde kelimelerin yer de! i"tirilmesiyle olu"turulan cŸmleler bulunmaktadõr. Bu kelimelerin 

cŸmlede bulunduklarõ yere gšre anlamõ de! i"ebilmektedir. Kelimenin vurgusu de! i"ebilir. Bu durumun bilgisayar 
tarafõndan anla"õlmasõ gerekmektedir. 

2.1.3. Kõsmi Bilgi Yorumlanmasõ(Interpretation of Partial Info) 
Bir tercŸme ,•eviri yapõlmasõ durumunda bir cŸmlede bulunan šrne! in bir zamirin hangi kelimeyi kar"õladõ! õ 

bulunmasõ durumudur. #ngilizce zamirlerden Òhe,she,itÓ durumu gibi. 

2.1.4. Ba! lam(Context) 
Bilgisayara girilen bir cŸmlenin hangi alandan veya konudan bahsedildi! i bilgisayar tarafõnda anla"õlmalõdõr. 

…rnek olarak ÔTŸrkiye de ege bšlgesinde da! lar denize diktir. ÕcŸmlesi bilgisayara girildi! inde bunun co! rafi bir 
bilgi oldu! u anla"õlmalõ ve i•erisindeki kelimelerin co! rafi terimler olabilece! i varsayabilmelidir. Bir"eyi ifade eden 
•ok "ey, •ok "eyi ifade eden bir "ey vardõr cŸmlesi bu durumu a•õklayan •ok gŸzel bir ifadedir. Bir ki"i bir cŸmle ile 
kar"õsõndaki ki"iye bir •ok "ey ifade edebilir ya da bir kelimeyle her "eyi a•õklayabilir. #"te bu durumda bilgisayarõn 
bu cŸmleyi nasõl anladõ! õ šnemli bir sorun olabilir ya da bir kelimeyi ifade eden bir •ok kelime olabilir, bilgisayarõn 
en do! ru kar"õlõ! õ bulmasõ da burada yine šnemli bir sorundur. 

3. Dil  Bilgisi Bilimi(Knowledge) 

3.1. Ses bilimi(Phonology-Phonemes) 

Kelimelerdeki vurgu durumudur. Her kelimenin, her harfin bir sšyleni" "ekli bulunmaktadõr. Sesler ve 
bunlara ba! lõ fonetik olma durumlarõ de! i"ebilmektedir. Kõsacasõ her kelime her zaman aynõ "ekilde ifade edilemez. 
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TŸrk•ede her kelime yazõldõ! õ gibi okunur fakat her ses her zaman aynõ "ekilde sšylenmez. …rne! in ÔkÕ harfi ele 
alõndõ! õnda bazen  ÔkeÕ bazen de ÔkaÕ "eklinde seslenilir. Yani yeri geldi! inde vurgular de! i"mektedir. Bu durum 
ingilizce de daha kompleks durumdadõr. 

3.2. Kelime Bilimi(Morphology-Morphemes) 

Kelime bilimindeki en kŸ•Ÿk par•alar olarak ifade edilebilir. Yapõm ekleri ,•ekim ekleri bunlara šrnek 
verilebilir. …rne! in -cõ,-ci gibi gelen yapõm ekleri bir kelime par•alanõrken bšlŸnen en kŸ•Ÿk par•adõr. 

3.3. Sšzdizimi(Syntax-Phrases,sub-phrases) 

Kelime gruplarõnõn belirlenmesi ,tamlamalar sšzdizimi i•in šrnek olarak gšsterilebilir. Tamlamadaki her 
kelime kendine ait bir anlamõ varken birlikte de bir anlam ifade edebilir. …rnek olarak kõrmõzõ evin kapõsõ isim 
tamlamasõnda her kelime tek ba"õna bir nesneyi ifade ederken birlikte farklõ bir "eyi ifade etmeleridir. 

3.4. Anlamsal(Semantics-Representation) 

Kelime gruplarõnõn bilgisayarõn anlayabilece! i, kelimeleri birbiriyle kar"õla"tõrabilece! i gruplayabilece! i  
eklemeler yaparak yeni kelime tŸretebilece! i ,Ÿretirken kullanaca! õ formŸller halinde ele alõnabilecek bir gšsterim 
durumudur. Kõsacasõ mantõksal gšsterine ihtiya• duyulmaktadõr. 

3.5. Yorumsal (Pragmatics) 

Sadece kelimelerin anlamlarõ ya da sadece cŸmlede nerede olduklarõ de! il aynõ zamanda pratik anlamda 
hangi anlama geldikleri ,gŸncel hayatta nasõl kullanõldõ! õnõn yorumlanmasõdõr. 

3.6. Sšylev(Discourse) 

Bir kelimenin hangi alanda ne anlama gelir bunun bilinmesi gerekir. …rnek olarak bir top kelime Ÿzerinde 
dŸ"ŸnŸldŸ! Ÿnde futbolda kullanõlan ÔtopÕ kelimesi ba"ka bir "ey ifade ederken basketbol kullanõlan  ÔtopÕ kelimesi 
farklõ bir "eyi ifade etmektedir. Ya da bamba"ka bir alan olan askeri terminoloji de bamba"ka bir ifade olur. 

3.7. World Knowledge 

#nsanlarõn yõllardõr edindikleri bilgi birikimi ;okuduklarõ ,ara"tõrdõklarõ ge•mi" birikimler sayesinde 
kelimelerin ifade ettikleri kŸltŸrel anlamlar de! i"ebilmektedir. Bahsedilen konularõn de! i"mesiyle bir kelime farklõ 
anlamlar ifade edebilir. #"te bu kelimelerin do! al dil i "leme ile incelenip bilgisayarlarõn anlamasõnõ sa! lamak ba"ka 
bir problem olarak gšrŸlmektedir. 

Dil bilgisi , kelimenin anla"õlmasõndan ba"lanarak, gelen eklerin yorumlanmasõ, seslerin incelenip anlam 
yŸklenilmesiyle hangi konuya dahil oldu! u tahmin edilip insan bilgi birikimi ve kŸltŸrel anlam ile birlikte  en yakõn 
anlamõ bulmaya •alõ"maktadõr. 

4. Kar !õla!õlan …rnek Problemler 

Koyun kelimesi ele alõndõ! õ; Koyun kelimesi tek ba"õna anlamlõ bir kelimedir. Yani ÔkoyunÕ kelimesi 
gšrŸldŸ! Ÿnde ya da duyuldu! unda direk akla gelen anlam hayvanlar aleminden bir hayvan olma ihtimalidir. Fakat 
ÔkoyunÕ kelimesi biraz par•alandõ! õnda koy-un ve buradan ilk kelime olan ÔkoyÕ  ifadesi koymak olan bir fiil olur. 
Bu sefer koyun kelimesine tekrar bakõldõ! õnda bir nesneyi bir yere koy anlamõnda kar"õdaki  "ahsa emir anlamõnõ 
ifade eder. #"te burada da gšrŸlŸyor ki bir  kelime biraz incelendi! inde ba"ka anlamlar barõndõrabilir. Bu kelimenin 
anla"õlõr olmasõ bu sebeple šnemlidir. Bir kelime hakkõnda ; fii l ya da ek alarak tŸremi" bir kelime ya da sšz šbe! i 
"eklinde anla"õlmasõ morfolojik seviyede birden fazla anlamõnõ ortaya •õkarmaktadõr. 

LiteratŸrde ge•en art gšnderim •šzŸmleme sorunu (anaphora resolution problem) (Van der Sandt, 1992) 
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olarak da geçen başka bir problem ; 
 Ali okula otobŸsle geldi. O •antasõnõ unuttu . 

Cümleleri üzerinde düşünüldüğünde ;ikinci cümlede bulunan ‘O’ ifadesi hangi ifadeyi temsil ediyor bu sorun 
ortaya çıkmaktadır. Bu durumun sorun olma sebebi ,bu cümlenin başka bir dile çevrilme durumunda ‘o’ ifadesini 
kime göre çevirme yapılacak, bunun belirsizliğidir. Örnek üzerinden incelenmeye devam edildiğinde Ali kelimesi 
türkçede erken ismi olarak geçer ve bu  ‘o’ ifadesi Ali ismini vurgulayan bir zamirdir. Bu durumda başka bir dile 
çevrildiğinde ‘O ’ kelimesi  erkek(masculen) takısı almalıdır. İngilizcede olan ‘he’ karşılığı gibi. 

Başka bir örnek üzerinden devam edildiğinde ; 
Elektrik arõzasõ cebe girdi. (Haber, 2015) 
 Cümlesi üzerinden düşünüldüğünde, bir insan tarafından bu cümle analiz edilebiliyor ve anlaşılıyor. Nedir 

bu, elektrik arızasının cep telefonuna indirilen bir uygulama sayesinde kolay bir şekilde ihbar edilebilmesidir. Fakat 
bunun bilgisayar için anlamına bakıldığında bu cümlenin anlaşılabilmesi için bilgisayarın ciddi bir bilgi birikimine 
ihtiyacı vardır. Bilgisayarın cep kelimesinden kısaca ‘cep telefonu ’ndan bahsedildiğini , girmek kelimesinden bir 
uygulamanın cep telefonuna indirilme işlemini vurguladığını tahmin etmelidir. 

5. Uygulama Alanlarõ 

Doğal dil işleme(DDI),günümüz teknolojilerinde bir çok alanda kullanılmaktadır bunlardan bazılarını şu 
şekilde sıralamak mümkündür. 

5.1. Soru cevaplama(Question answering) 

Doğal dil işleme konusunun ilk problemlerinden biridir. Verilen bir metin üzerinden düşünüldüğünde, bu 
metnin analiz edilerek anlamlı soru ve cevap çıkarılması ya da verilen sorular üzerinden  o soruların cevaplarının bir 
metin üzerinden bulunması  istenilir. Bu sorunun çözümü aynı zamanda arama motorlarının da bir problem olan 
‘konuşarak (sesli)arama yapabilme sorunu’ çözülmesine de sebep olacaktır. 

5.2. Otomatik tercüme(machine translation) 

Bir makine tarafından bir metnin tercüme bir dilden başka bir dile çevirme  işlemi yapılması istenilmektedir. 

5.3. Bilginin Getirilmesi(Information retrieval) 

Aranılan bir bilginin metin kaynakları arasında aranıp bulunması ve getirilmesi işlemidir. 

5.4. Kelime i! leme (Word Processing (Grammer checking, spell checking ,spell correction,Find/Replace)) 

Sıkça kullanılan bir işlem olan kelime işleme bir çok alanda kullanılan bir takım işlemlerden oluşur. Metin 
üzerinde yazımsal hataları kontrol etmek için dil bilgisi kontrol işlemi (Grammer checking) kullanılır. Ya da bir 
kelime için heceleme kontrol ve düzeltme (spell checking and spell correction) işlemleri kullanılır. Kemal Oflazer 
(Oflazer, (1996) )tarafından yazılan bir makale de ,word programında bir kelime arama (Find/replace) işlemi 
yapıldığında, bul ve değiştir işleminin uygulanması istenildiğinde; örneğin bir metinde okul kelimesinin ev ile 
değiştirilmesi istenildiğinde ,metinde bulunan bütün okul kelimelerinin ev kelimesi ile değiştirildiği görülmektedir. 
Fakat burada okullar kelimesi düşünüldüğünde bu kelimenin evlar olarak değiştiği görülecektir. Bu kelime hatasının 
evler olarak düzeltilme durumu da hece düzeltme-kontrol(spell checking-correctoin) işlemi uygulanmalıdır. 

5.5. Do" al Dil #!leme-Veri Tabanı Arayüzü ( NL/DB interface) 

Veri tabanı üzerinden sorgulama işlemi yapıldığında kullanılan bir işlemdir. Bir üretim departmanında soru 
olarak gelen ‘Bu yıl ki satış oranı nedir?’ sorusunu veri tabanında uygulamak için bir sorgu cümlesine çeviren bir 
sistemdir.  
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5.6. !nternet Arama Motorarı (Web Search) 

Do! al dilde arama olarak internet arama motorları sayesinde arama yapma i"lemidir. Örnek olarak  ,#stanbul 
kayseri arası kaç km’dir? Everest Da! ’ının yüksekli! i ne kadardır? Gibi sorulara cevap aranabilmesi. 
 

5.7. Anti-Intelligence (Al) Bots(Siri) 

Konu"ularak verilen bir soru üzerine makine tarafından yine konu"arak kar"ılık verilmesi. #stenilen sorulara 
arama yaparak bularak kar"ılık vermesi ve günümüz teknolojilerinde sıkça rastlanan akıllı sistemlerde görülen 
durumdur. Bu durumun en bilinen örne! i S#R# uygulamasıdır. 

5.8. Metin !" leme(Text processing )(Categorization,clustering,IE) 

Bir metin üzerinde yapılan kategorize etme, bölütleme ve kümeleme i"lemidir. Bir önceki konu olan text 
mining (Seker, Metin Madencili! i(Text Mining), 2015)konusunda bu konuları daha detaylı görmek mümkündür. 

5.9. Finance,Chat Rooms,Telefon Cevaplama 

Finansal raporlama ,sohbet odaları ve çokça rastlanılan telefon cevaplama sistemleri. Arama sonucunda kar"ı 
tarafta bir makinenin olması ve sorulan sorulara aldı! ı cevaplar ile yönlendirme yapması ya da sohbet odalarında 
sohbet diyaloglarına kar"ılık veren makinelerin bulunması. 

5.10. Bilgi Deposu Olarak !nternet(Internet as a repository) 

#nternet ortamının en büyük bilgi kayna! ı ve ula"ılabilirlik açısından en kolay yol oldu! u bilinmektedir. 
Dü"ünün her gün milyonlarca ki"i tarafından gerek kendi sitelerinde ,gerek bloglarında gerekse kendi ki"isel 
sayfalarında bir "eyler payla"maktadırlar. Payla"ılan bu bilgilerin anla"ılıp ,modellenip ve kümelenmesi durumunda 
bütün internet a! ı üzerinde yani insanların üretti! i en büyük bilgi kayna! ında ,sonuçta insanlık tarihi bir çok bilgi 
kayna! ı üretmi"tir ,geçmi" zamanlarda ,ansiklopediler ,yazıtlar gibi ve bu kaynakların hemen hemen hepsi internet 
kayna! ına çevrilmi"tir ,bilgisayarlar tarafından do! al dil i"leme yöntemi sayesinde ortaya çıkması di! er insanlarında  
bu bilgiye çok kolay bir "ekilde ula"maları demektir. 

5.11. Metin Özetleme(Text summarization) 

#nternet üzerindeki bir milyon tane kaynak üzerinden dü"ünüldü! ünde bunlar üzerinden yapılan bir 
sonucunun bu sayfalar üzerinden bulunması ve özetleme yapılmasıdır. 

5.12. Argümanların Birle"tirilmesi(Argument aggregation) 

Sosyal a! lar üzerinden yapılan tartı"malar sonucu ortaya çıkan argümanların analiz edilmesi tekrarlı olanların 
ya da bo" olanların temizlenmesi ve kalan argümanlardan anlamlı verilerin üretilmesiyle sonucun bir argümanda 
birle"tirilmesi gerekmektedir. Bu sayede ba"latılan bir tartı"maya daha kolay dahil olunması sa! lanır. Daha önce 
hangi argümanlar konu"ulmu" neler tartı"ılmı" bunların bilinmesi durumudur. 

Güzel bir örnek olarak, sosyal medya da sıkça görülen bir örne! i payla"makta yarar var. 
“A ,B’yi be#endiyse ama C’yi be#enmediyse, C ise D ve E’yi be#endiyse ve hem D hem de E ,A’yı be#endiyse 

ama A’nın D’nin varlı#ından  haberi bile yoksa, E’nin, C’nin D’yi ve E’yi be#endi#ini bilebilmesi için F, G’nin B 
ile konu"masını te"vik etmeli mi ki bu sayede C , H’nin çevresini biraz da olsa etkileyebilsin.” 

Bu sorunun size sosyal medya da soruldu! unu dü"ünün ve bunu bilgisayar tarafından sorulması durumunda 
cevap çıkmasının aranması durumu ortaya çıkacaktır. 
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6. Metin Madencili! i 

 

 
Yukarõdaki !ekilde, Eski AhitÕten yani Tevrat olarak bilinen kõsõmdan •õkarõlmõ! tõr. …nce metinde ismi ge•en  

ki! iler •õkarõlmõ!   ve daha sonra da bu ki! iler arasõndaki ili! kiler do" rultusunda grafiksel gšrŸnŸmŸ ortaya •õkmõ! tõr. 

7. Zamansal Mantık  

Bir metindeki zamansal  olarak olaylarõn sõralanmasõ hangi olay hangi olaydan sonra ortaya •õkmaktadõr 
bunun incelenmesi ve bunu gšrsel olarak ortaya konulmasõ i! lemidir. Bir roman dŸ!ŸnŸldi" inde bu romandaki tŸm 
olaylarõn bir zaman gšre sõralanmasõ ,hangi olayõn hangi olaydan sonra geldi" i konular birbirleriyle ili! kilendirilir.  

Bir šrnek Ÿzerinde anlatõlmasõ gerekirse, 

       “ Ali odaya girdikten sonra masadaki elmayı yedi.” 

Bu cŸmle incelendi" inde;  
     

     
 !eklinde bir tablo ortaya •õkmõ! tõr.Bu tablo Ÿzerinden konu!ulmasõ gerekirse olay !u !ekilde ilerlemektedir.Ali !ahsõ ilk ba! ta dõ!arõdadõr ve  odaya girer,masadan uzaktadõr ve yakla!õr,masanõn yanõnda elmasõnõn olmadõ" õnõ farkeder ve masadaki elmayõ alõr .Artõk elmasõ vardõr ve sonunda Ali elmayõ yer. 
 

Bir morfoloji(morphology) šrne" i verilmesi gerekirse, 
 
    *  uygarla! tõramayabileceklerimizdenmi!sinizcesine 
 
      uygar/civilized las/BECOME tir/CAUS ama/NEG yabil/POT ecek/FUT ler/3PL imiz/POSS-1SG 

    " ekil 1-Metin Madencili! i Grafik-1 

               " ekil 2-Zamansal Mantık 
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den/ABL mis/NARR siniz/2PL cesine/AS-IF 
 
       Bu kelime üzerinden analiz yapıldı! ında ilk önce kelimenin kökü olan ‘uygar’ kelimesi bulunup daha 

sonra bu kelimeye gelen eklerin çe"itleriyle ayrıldı! ı görülmektedir. 

8. Parçalama( Parsing) 

   A"a! ıdaki örnek üzerinden cümlenin parçalanma durumu incelenecektir. 

 
The student put the book on the table.(ö! renci kitabı masanın üzerine bıraktı) 
-S(sentence-cümle)!  ilk adım bu bir cümledir. 
-NP(Noun phrase-Kelime grubu)  
  VP(Verb phrase-Fiil grubu)!  kelime gruplarının ayrılması 
-D ve N( article(belirli bir nesne) ve noun(isim))! kelime grubundaki ifadenin ayrı"tırılması 
-V-Np-D-N-PP-P-Np-D-N-Son durumun anla"ılması 
         Buradan da görüldü! ü gibi bir parçalama a! acı olu"turuluyor ve bu a! aç üzerinden cümlenin anlamı 
çıkarılmaya çalı"ılıyor. 

9. Mantık 

Mantıksal bir "ekilde gösterilmesi de söz konusudur. 
       Nothing comes from nothing. Cümlesi dü"ünüldü! ünde ” hiçbir "eyden  hiçbir "ey çıkmaz” anlamı 
çıkarılmaktadır. Cümle incelendi! inde ilk önce var olmayan bir durumdan(non-existence),var olan(existence) bir 
duruma dönü"tü! ü dü"ünülmektedir (Seker, Temporal logic extension for self referring, non-existence, multiple 
recurrence and anterior past events, 2015) . 

 

10. Argüman Ağları 

      Şekil 3-Parçalama İşlemi 

Şekil 4- Zamansal mantık gösterimi 
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     Bir tartõ!mada kar!õ argŸmanlarõnõ bulunma ve bu !ekilde dallanmalarõn olma durumdur. 

 
Yukarõdaki tablo IrakÕta bulunan nŸkleer silahõn durdurulmasõ argŸmanõdõr. Burada AmerikaÕnõn bu duruma 

mŸdahale etmesi gerekmektedir bu sebeple ortaya argŸmanlar olu!maktadõr. ‚ŸnkŸ AmerikaÕnõn bu hareketini 
onaylamayanlar da bulunmaktadõr. 

11. ArgŸman Birle! tirme(Argument Aggregation) 

 

Sosyal a"  Ÿzerinde tartõ!an ki! iler tarafõndan gelen argŸmanlar Ÿzerinden olu! turulan Delphi programõyla 
olu! turulan bir haritadõr (SEKER, Computerized Argument Delphi Technique, 2015). Sosyal medyadaki argŸmanlar 
ortaya •õkarõlõp ilk šnce do" al dil i! lemeden ge•erek  ,bunlar arasõndaki ili! kiler belirlenerek ortaya •õkmaktadõr.  
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" ekil 6- ArgŸman Birle! tirme 
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Zaman Serisi Analizi (Time Series Analysis) 

Sadi Evren SEKER 
aIstanbul Medeniyet University, Department of Business 

…zet 

Bu yazõda zaman serisi analizinin ne oldu! u, hangi durumlarda kullanõldõ! õ, di! er veri madencili! i yšntemleri ile 
arasõndaki farklarõn ne oldu! u ve zaman serisi analizinin nasõl yapõldõ! õ ile ilgili temel bir giri" yapõlmõ"tõr. Bu yazõda anlatõlan 
zaman serisi analizi yšntemleri zamanõ do! rusal kabul eden yšntemlerdir. Do! rusal olmayan zaman serisi analizleri de 
bulunmaktadõr ancak yazõnõn amacõ konuya genel bir giri" yapmak oldu! u i•in kavramsal olarak do! rusal zaman serilerine giri" 
yapõlmõ"tõr. Yazõnõn di! er bir amacõ ise do! rusal zaman serileri Ÿzerinden šzellik •õkarõmõ yaparak bu •õkarõlan šzelliklerin veri 
madencili! i adõmlarõna do! ru "ekilde verilmesidir.  
Anahtar Kelimeler: Zaman Serisi Analizi,  Hareketli Ortalama, Veri Madencili! i, Hata DŸzeltme 

Summary  
This paper makes a brief introduction to time series concepts by answering the questions, Òwhen to use time series?Ó, Òwhat 

are the differences between time series analysis and other data mining techniques?Ó, Òhow to apply time series analysis?Ó. All the 
time series analysis methods in this paper are considered as linear methods. Although there are some non-linear time series 
analysis, this paper aims to make a conceptual introduction. Another purpose of the paper is making an introduction to feature 
extration through time series analysis and using the features from this step on the data mining steps.  

 
Keywords: Time Series Analysis, Moving Average, Data Mining, Data Scrubbing 
 
Te!ekkŸr: Bu yazõnõn hazõrlanmasõnda emeklerini eksik etmeyen Havva YŸksel ve GŸlsŸm Yi! itÕe te"ekkŸrŸ bir bor• bilirim.  

1. Giri !  ve Tanõm 

Zaman serisi analizinin nerelerde kullanõldõ! õnõ anlamak i•in zaman serisinin ne oldu! u iyi bilinmelidir. Her 
seri zaman serisi de! ildir, bir serinin zaman serisi olabilmesi i•in zamana ba! lõ bir durum olmalõdõr. …rne! in borsa 
de! eri bir zaman serisidir, borsa de! eri hesaplanõrken bir šnceki gŸnŸn kapanõ" de! eri bir sonraki gŸnŸn de! erini 
etkilemektedir. (Seker, Cankir, & Arslan, Information and Communication Technology Reputation for XU030 
Quote Companies, 2014) Ancak borsada her bir hisse de! eri hesaplanõrken bir šnceki gŸnŸn de! erlerinden 
etkilenmeseydi ve buna ba! lõ olarak her gŸn šl•Ÿlen hisse de! erleri bir šnceki gŸnden ba! õmsõz olarak 
hesaplansaydõ, bu durumda  de! eri bir zaman serisi olmazdõ. Dolayõsõyla bir serinin zaman serisi olabilmesi i•in 
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eldeki verilerin en az bir tanesinin zamana ba! lõ olmasõ gerekmektedir. (Seker, Mert, Al-Naami, OZALP, & AYAN, 
2014) 

Zaman ile ilgili olan her "ey bir olayõ ifade eder ve olaylarõn hepsi bir mek‰nda ger•ekle"ir. …rne! in gŸn, ay 
ve yõlõn olu"masõ co! rafi bir olaydõr ve belli bir zaman i•erisinde ger•ekle"ir.  

Kurulan bir sistem modelinde zamanõn yer alõp almamasõ o sistemin zaman serisi olup olmamasõnõ etkiler. 
…rne! in bir ta"õn yŸksek bir yerden atõlõp •arpma hõzõnõn hesaplandõ! õ bir sistemde sonu• zamandan ba! õmsõzdõr, 
yani ta" hangi zamanda atõlõrsa atõlsõn •arpma hõzõ bu zamandan etkilemez. Ancak ta"õn gŸn i•inde ka• defa 
yŸksekten atõldõ! õna bakan bir sistemde, ta"õn ka• defa atõldõ! õ gŸn i•inde belli saatlerde farklõ sonu•lar veriyorsa bu 
sistem bir zaman serisi olabilir. 

Zaman serisi analizi yapõlõrken verilerin zamana ba! lõ de! i"imleri incelenir. …rne! in bir •a! rõ merkezinde 
gŸn i•inde gelen •a! rõ sayõsõ gŸnŸn belli saatlerinde fazla olurken belli saatlerinde de az olmaktadõr, yani zamana 
ba! lõ olarak de! i"mektedir. 

2. Zaman Serisi Analizinin Kullanõm Ama•larõ 

2.1. Aykõrõ(Outlier)Verileri Yakalama 

Aykõrõ veri; eldeki veriler zamana gšre bir sõraya yerle"tirildi ! inde serinin uza! õnda bulunan verilerdir. 
Verilen bir seride aykõrõ de! eri yakalamak, o serinin hareketini yakalamayõ gerektirir (Barnett, 1994). Yani aykõrõ 
de! eri yakalamak; eldeki veriler Ÿzerinde zaman serisi analizi yaparak, verilerin zaman Ÿzerindeki hareketlerinde 
olan farklõlõ! õ yakalamaktõr. …rne! in, gŸnlŸk satõ"larõn dšnemsel de! i"ti! i veriler bir zaman aralõ! õna 
yerle"tirildi ! inde serinin Ÿzerinde zamana ba! lõ bir hareket yakalanõr. Senenin belli dšnemlerinde satõ"lardaki artõ" 
veya azalõ" bu hareketin belirlenmesinde rol oynar. Belirlenen zaman modeline gšre veriler incelendi! inde bazõ 
durumlarda verilerin •ok kŸ•Ÿk bir kõsmõnõn bu modelin dõ"õnda oldu! u gšrŸlŸr ve bu veriler aykõrõ verilerdir. Sonu• 
olarak bu ayrõk verilerin yakalanmasõ i•in šncelikle verilerin zamana gšre hareketlerinin yakalanmasõ ve sonrasõnda 
bu hareketin dõ"õnda kalan verilerin belirlenmesi gerekmektedir. 

Aykõrõ veriler; de! erleri yanlõ" girilmi" veriler, sistemdeki hata sonucu olu"mu" veriler veya belli bir olaya 
ba! lõ olarak o olayõn sonucunda elde edilen veriler olabilir. Dolayõsõyla bu verileri yakalamak ve aykõrõ veri 
olmalarõna sebep olan olayõ anlamak, o olaya mŸdahale edebilmek i•in šnemlidir. (Seker, Mert, Al-Naami, Ozalp, & 
Ayan, Correlation between the Economy News and Stock Market in Turkey, 2013) 

2.2. Tahmin (Prediction) 

Zaman Serisi Analizi yapõlarak ger•ekle"mesi muhtemel olaylar belirlenebilir. …rne! in dondurma satõ"larõnõn 
yazõn artõp kõ"õn azalmasõna ba! lõ olarak veriler Ÿzerinde zamana ba! lõ bir hareket bulunabilir ve dšnemsel olarak bu 
artõ" ve azalõ"õn sebebine ba! lõ olarak bir sonraki yõlõn satõ"larõ tahmin edilebilir. Ba"ka bir šrnek ise borsa teknik 
analizinde ve bir•ok alanda kullanõlan hareketli ortalama yšntemdir. Hareketli ortalama grafi! i ile borsanõn nasõl 
de! i"ece! i Ÿzerine tahminler yapõlabilmektedir. Sonu• olarak zaman serisi do! ru bir "ekilde yapõldõ! õ takdirde 
ileriye dšnŸk tahminler de yapõlabilmektedir. Bu tahminler šzellikle borsa analizi gibi finansal sistemlerde ve 
stratejik yšnetim a"amalarõnda olduk•a šnemlidir (Seker, Cankir, & Okur, Strategic Competition of Internet 
Interfaces for XU30 Quoted Companies, 2014).  
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 FormŸl 1 Hareketli ortalama 

2.3. Eksik Verileri Tamamlama(Imputation) 

Eksik olan verilerin yerine hangi de! erlerin kullanõlaca! õ zaman serisi analizi uygulanarak bulunabilir 
(Honaker, 2010). …rne! in veri madencili! i yapõlacak olan bir satõ" verisinde eksik veriler olsun (Seker, Sosyal 
A! larda Akan Veri Madencili! i, 2015). Bu durumda bu veri Ÿzerinde veri madencili! i algoritmasõnõn 
uygulanabilmesi i•in eksik verilerin tamamlanmasõ ya da silinmesi gerekir. Eksik verilerin tamamlanabilmesi i•in, 
eksik olan yere gelecek olan de! erler zaman serisi analizi kullanõlarak tahmin edilebilir. Yani eldeki satõ" verileri 
Ÿzerinde zaman serisi analizi uygulandõ! õnda o verilerin zamana ba! lõ olarak hareketi yakalanõr ve bu hareket 
do! rultusunda eksik verilerin de! erleri tahmin edilebilir. 

2.4. Hata DŸzeltme(Data Scrubbing) 

Verilerde bulunan aykõrõ de! erlerin di! er de! erlere belli yšntemlerle yakla"tõrõlmasõ i"leminde zaman serisi 
analizi kullanõlõr (Crosswhite, 2003). 

3. Zaman Serisi Analiz Yšntemleri 

3.1. Hareketli Ortalama 

Hareketli ortalama yšntemi ile anlõk, beklenmedik, hatalõ ve aykõrõ verilerin genel verilerin zamana ba! lõ 
hareketi Ÿzerindeki etkilerini azaltarak daha dŸz bir •izgide olmalarõnõ sa! lamaktadõr. Farklõ hareketli ortalama 
algoritmalarõ bulunmaktadõr. 

3.1.1. Basit Hareketli Ortalama(Simple Moving Average, SMA) 

 
 

 

Basit Hareketli Algoritma(Simple Moving Average, SMA) yšntemi ile verilerin belirtilen bir verilen bir n 
de! erine gšre ortalamalarõ alõnõr (Wei, 1994). …rne! in n de! eri 4 olarak verilirse ilk verinin hareketli ortalamasõ 
kendisi ve sonraki 3 verinin ortalamasõ alõnarak bulunur. #kinci verinin hareketli ortalamasõ kendisi ve sonraki 3 
verinin ortalamasõ alõnarak bulunur. Bu "ekilde bŸtŸn verilerin hareketli ortalama de! erleri bulunur ve bu de! erler 
Ÿzerinden grafik •izdirilir.  

$ekil 1Õde rastgele sayõlardan olu"turulmu" verilerin Excel ile •izilmi" grafi! i verilmi"tir. Grafik 
incelendi! inde verilerin da! õnõk bir "ekilde da! õldõ! õ gšrŸlmektedir.  

 
 

 
 

 
 

   
 
 
 
 

! ekil 1 Rastgele sayõlarõn grafi" i 
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! ekil 1Õdeki verilerin hareketli ortalamasõnõ n=4 de" erine gšre almak i•in ExcelÕde ORTALAMA 
fonksiyonunu ilk 4 veri Ÿzerinde kullandõktan sonra aynõ i#lemi di" er veriler Ÿzerinde de uygulayarak bŸtŸn 
verilerin hareketli ortalamasõ bulunur. Bulunan hareketli ortalamalarõn grafi" i ExcelÕde •izdirildi" inde ! ekil 2Õdeki 
grafik olu#maktadõr. Grafik incelendi" inde verilerin biraz daha dŸzgŸn bir da" õlõm gšsterdi" i gšrŸlmektedir. 

  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Verilerin hareketli ortalamasõ n=7 de" erine gšre alõnõp bu de" erlerin grafi" i •izdirildi " inde ise ! ekil 3Õteki 
grafik olu#maktadõr. Grafik incelendi" inde verilerin daha dŸzgŸn bir •izgide toplandõ" õ gšrŸlmektedir. Sonu• olarak 
hareketli ortalama ile(SMA) da" õnõk, aykõrõ olan verilerin daha dŸz bir •izgide grafi" i •õkartõlmaktadõr. 

  
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

3.1.2. KŸmŸlatif Hareketli Ortalama(Cumulative Moving Average, CMA) 
 

 
 
 

 

! ekil 2 Verilerin SMA(4)Õe gšre hareketli ortalamalarõ ve grafi" i 

! ekil 3 Verilerin SMA(7) de" erine gšre hareketli ortalamalarõ ve grafi" i 

FormŸl 2 KŸmŸlatif Hareketli Ortalama 
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Hareketli ortalama algoritmalarõndan biri de KŸmŸlatif Hareketli Ortalama(Cumulative Moving Average, 
CMA)Õdõr. Bu algoritmada SMA algoritmasõndaki gibi bir n değeri verilmez. Her bir verinin hareketli ortalamasõ 
bulunurken verinin kendisi ve kendisinden šnceki bŸtŸn verilerin ortalamasõ alõnõr. Şekil 4Õte verilerin kŸmŸlatif 
hareketli ortalamasõ bulunmuş ve grafiği •izdirilmi ştir.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

3.1.3. A! õrlõklõ Hareketli Ortalama(Weighted Moving Average, WMA) 
 

  
 
 
 

Ağõrlõklõ hareketli ortalamaya gšre verilerin bir sonraki veriye olan ağõrlõklarõ farklõdõr (Lucas, 1990). 
…rneğin ilk 4 gŸnŸn verilerinin ağõrlõklõ ortalamasõna bakõldõğõnda 3. GŸnŸn 4. GŸne etkisi 1. GŸnden daha fazladõr. 
Diğer hareketli ortalamalarda kullanõlan rastgele sayõlar Ÿzerinde n=4 alõnõp ExcelÕde formŸl uygulanõrsa( 
(4*A4+3*A3+2*A2+1*A1)/(4+3+2+1) ) Şekil 8Õdeki grafik oluşmaktadõr. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 ! ekil 5 Verilerin WMA formŸlŸne gšre hareketli ortalamasõ ve grafi" i 

! ekil 4 Verilerin KŸmŸlatif ortalamasõ ve grafi" i 

FormŸl 3 A" õrlõklõ Hareketli Ortalama 
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3.1.4. †stel Hareketli Ortalama(Exponential Moving Average) 

 
 

 
 

†stel hareketli ortalama (Lawrance, 1977), son gŸnŸn sisteme etkisi olan !  de! eri ile hesaplanõr ve bu !  
de! eri 0 ile 1 arasõndadõr. Ge•mi" gŸnlere verilen a! õrlõk giderek azalõr ve bu azalma 1-!! Õnõn kuvvetleri kadardõr. 
Daha šnce šrnek olarak kullanõlan veriler Ÿzerinde n=4 ve ! ! ! !! !alõnarak verilerin Ÿstel hareketli ortalamalarõ 
hesaplanmõ" ve #ekil 6Õdaki grafik elde edilmi"tir. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

3.1.5. Basit Hareketli Orta De! er(Simple Moving Median, SMM) 

Basit hareketli orta de! er ile verilerin orta de! eri alõnõr. …rne! in #ekil 6Õdaki verilerin ilk 4 de! erine 
bakõldõ! õnda(10, 20, 30, 25), bu de! erlerin orta de! eri 25Õtir. $kinci veri ile beraber 4 verinin(20, 30, 25, 23) orta 
de! eri 25Õtir. Bu "ekilde devam ederek sŸrekli olarak orta de! erler bulunur ve bu de! erlerin grafi! i •izdirilerek 
veriler daha dŸzgŸn bir hareket etrafõnda toplanmaktadõr. 

3.2.  Gšreceli GŸ• Endeksi(Relative Strength Index,RSI) 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

! ekil 6 Verilerin EMA formŸlŸne gšre hareketli ortalamasõ ve grafi" i 

FormŸl 5 Gšreceli GŸ• Endeksi 

FormŸl 4 †stel Hareketli Ortalama 
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Gšreceli GŸ• Endeksi ile verilerin gŸ• endeksleri(RS) bulunur ve bulunan bu de! er formŸlde yerine yazõlõr. 
LiteratŸrde gŸ• endeksleri FormŸl 5Õteki gibi bulunmaktadõr (Kim, 2003). Ancak kullanõmõ daha kolay olan 
RS=ortalama kazan•/ortalama kayõp formŸlŸ de kullanõlmaktadõr. Ortalama kazan• ve ortalama kayõp de! erleri bir 
sonraki verinin de! erinden bir šnceki verinin de! eri •õkartõlarak bulunmaktadõr. ‚õkarma i"leminin sonucu pozitif 
bir de! erse; ortalama kazan•, negatif bir de! er ise ortalama kayõp de! eri olmaktadõr. #ekil 7Õde daha šnce šrnek 
olarak kullanõlan rastgele sayõlardan olu"mu" veri kŸmesi Ÿzerinde gšreceli gŸ• endeksi uygulanmõ" ve grafi! i 
gšsterilmi"tir. ExcelÕde kazan• ve kayõp de! erlerini bulmak i•in C2 ve D2 sŸtunlarõna sõrasõyla =E$ ER(B2>0;+B2) 
ve =E$ ER(B2<0;-1*B2) formŸlleri yazõlmõ"tõr ve di! er satõrlara da uygulanmõ"tõr. Bšylece kazan• sŸtununda 0Õdan 
bŸyŸk olan sayõlar alõnõrken 0Õdan kŸ•Ÿk olan sayõlar yanlõ"(false) de! er olarak alõnmõ"tõr. Kayõp SŸtununda ise 
0Õdan kŸ•Ÿk olan sayõlarõn de! erleri pozitif de! erlere dšnŸ"tŸrŸlerek alõnmõ" ve 0Õdan bŸyŸk olan sayõlar 
yanlõ"(false) de! er olarak alõnmõ"tõr. Daha sonra RS de! erini bulmak i•in bu kazan• ve kayõplarõn n=4 i•in 
ortalamalarõ bulunup RS=ortalama kazan•/ortalama kayõp formŸlŸ uygulanmõ"tõr. Son olarak Gšreceli GŸ• Endeksi 
formŸlŸnde bulunan RS de! eri kullanõlmõ"tõr. 

3.3. Momentum ve De! i"im Oranõ(Rate of Change) 

Verilerin momentum de! erini bulmak i•in bir n de! eri verilir. …rne! in n=3 alõndõ! õnda 4. Veri ile 1. Veri 
birbirinden •õkartõlarak momentum de! eri bulunur ve aynõ i"lem di! er verilere de uygulanõr. De! i"im oranõ ise 
momentumdan hesaplanan bir de! erdir. Momentum de! erinin n de! erine gšre verilere bšlŸnmesi ile elde edilir. 
…rne! in n=3 alõnarak bir momentum hesaplandõysa 4. Sõradaki verinin de! i"im oranõnõ(rate of change) bulmak i•in 
momentum de! eri 1. verinin de! erine bšlŸnŸr. Aynõ "ekilde 5. Sõradaki verinin de! i"im oranõnõ bulmak i•in 
momentum de! eri 2. verinin de! erine bšlŸnŸr. #ekil 8Õde šrnek veri kŸmesinin momentum ve de! i"im oranlarõ 
bulunmu"tur. 

! ekil  7 Gšreceli GŸ• Endeksi (RSI) 
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Kullanõlan bu zaman serisi analizi yšntemleri, veri madencili! inde veri kŸmeleri Ÿzerinden šzellik •õkarmayõ 
sa! lamaktadõr. Yani verilerin zamana ba! lõ hareketlerinin bulunmasõnõ sa! lamaktadõr. Bšylece yapõlan tahminler 
daha tutarlõ ve do! ru olmaktadõr. Veri kŸmeleri Ÿzerinde zaman serisi analizleri yapõlarak o veri kŸmesindeki veriler 
arasõnda bir ili"ki kurulmaktadõr. Zaman serisi analizi yapõlmayan veriler Ÿzerinde veri madencili! i yapõldõ! õnda, her 
bir veri birbirinden ba! õmsõz olarak ele alõnmaktadõr.  
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